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1. gr. 

Aftan við 22. gr. laga nr. 6, 9. janúar 1935, bætist: 
Undirskattanefndarmenn beir, sem nú eru, halda starfi sínu Þar til timi 

þeirra er útrunninn. 

Lög þessi öðlast þegar gildi. 

Eftir þessu eiga allir hlutaðeigendur sér að hegða. 

Gjört á Amalíuborg, 6. febrúar 1935. 

Undir Vor konunglega hönd og innsigli. 

Í nafni konungs 

Frederik 
ríkisarfi. 

(L. S.) 

Eysteinn Jónsson. 

AUGLÝSING 

um samning um póstviðskipti 

milli Danmerkur, Finnlands, Íslands, Noregs og Svíþjóðar. 

Póststjórnir Danmerkur, Finnlands, Íslands, Noregs og Svíþjóðar hafa sam- 
kvæmt fengnu umboði komið sér saman um þau sérstöku ákvæði í póstviðskipt- 
um milli greindra landa, er fara hér á eftir. 

1. gr. 

Almenn ákvæði. 

1. Hver póststjórn um sig sér um og ber kostnað af póstflutningi af sínu 
landssvæði til næsta lands. Með sérstökum samningi milli póststjórna þeirra, 
sem hlut eiga að máli, má þó gera aðrar ráðstafanir um þetta. 

2. Þegar póstur er fluttur sjóleiðis, skal flutningur hans frá lendingarstað 
til hlutaðeigandi pósthúss framkvæmdur af póststjórninni, sem tekur við honum. 

5. Til frímerkingar á bréfapóstsendingar, er finnast í bréfakassa frá einu 
landanna til annars og ekki hafa áður verið teknar til póstmeðferðar, gilda fri- 
merki beggja landa. 
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69 2. ør 

23. febr. Burdargjaldsåkvædi um bréfapåstsendingar. 

1. Burðargjaldið undir bréf frá einu samningslandanna til annars er: 

í Danmörku í Finnlandi á Íslandi — í Noregi í Svíþjóð 

sé þyngdin ekki yfir 20 grömm ........ 15 aur. 2 mk. 20 aur. 20 aur. 15 aur. 

yfir 20 en ekki yfir 125 gr. .. 50 1 10 10 30 

. 125 250 .… 45 ) 60 60 15 

- 250 500 … 60 8 SÚ 60 

Bréf til og frá Íslandi yfir 250 grömm að þyngd, svo og bréf frá eða til hinna 

samningslandanna yfir 500 grömm að þyngd, skulu að öllu leyti háð burðargjalds- 

ákvæðum alþjóðapóstsamningsins. 

2. Burðargjaldið undir einfalt bréfspjald er: 

í Danmörku í Finnlandi á Íslandi í Noregi í Svíþjóð 

10 aur. I mk. 25. p. 15 aur. 15 aur. 10 aur. 

Fyrir bréfspjald með fyrirfram borguðu svari: 
í Danmörku í Finnlandi á Íslandi í Noregi 

20 aur. 2 mk. 50 p. 30 aur. 30 aur. 20 aur. 

í Svíþjóð 

3. Lágmarksburðargjald undir sendingu með verzlunarskjölum er burðar- 

gjald það, sem í þessari grein er ákveðið undir bréf, sem ekki er yfir 20. gr. að 

þyngd. 

1. Fyrir ófrímerkt eða vanfrímerkt bréf, sem eru ekki yfir 500 grömm 

byngd (í sambandinu við Ísland samt 250 grömm) og bréfspjöld skal taka tvö- 

falt burðargjaldið, sem á vantar, á þann hátt, sem póststjórnirnar koma sér 

að 

zånar saman um. 

Sömu ákvæði gilda og um adrar vanfrimerktar bræfapåstsendingar, sem af 

óaðgætni kunna að hafa verið sendar til ákvörðunarlandsins. 

5. Meðmælingargjaldið er: 

í Danmörku í Finnlandi á Íslandi í Noregi í Svíþjóð 

25 aur. 2 mk. J0 aur. 20 aur. 20 aur. 

> 
ð. EF 

Bréf með tilgreindu verði. 

1. Undir bréf með tilgreindu verði, sem send eru frá einu sambandsland- 

annastil annars, skal, auk bréfaburðargjalds og meðmælingargjalds samkvæmt 

1. og 5. lið 2. greinar, taka ábyrgðargjald fyrir hverja 300 króna upphæð (í Finn- 

landi samt 1000 marka) eða hluta þar af. 

Ábyrgðargjaldið er: 
í Danmörku í Finnlandi á Íslandi 

10 aur. #0 p. 50 aur. 10 aur. 10 aur. 

í Noregi í Svíþjóð 

9. Í bréfum með tilgreindu verði má senda slegna peninga samkvæmt inn- 

anlandsákvæðum sendilandsins.
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L. gr. 69 

Póstávísanir. 23. febr. 

Hámarksupphæð sú, sem senda má í póstávísun er 1000 kr. í mynt ákvörð- 

unarlandsins, til Finnlands þó 10.000 mörk. 

Jurðargjaldið reiknast af upphæðinni eins og hún er innborguð í mynt 

sendilandsins og er: 
í Danmörku, 
Noregi og . 
Svíþjóð í Finnlandi á Íslandi 

fyrir 5 króna upphæð mest eða 50 mk... FI 4. 30 aur. 3 mk. 30 aur. 

upphæð yfir 6 kr. eða 30 mk.en ekki yfir 50 kr. eða 500 mk. 40 — 4 — 50 p. 40 — 

50 - 590 — 100 - — 1000 — 50 — 6 60 — 

100 — — 1000 — — 250 — — 2500 — 60 — 8 — 80 — 

250 2500 — 500 - — 5000 — 70 - 10 - 140 

— - 500) — 5000 - — 790 1900 — 80 — 12 — 200 — 

— — 750 — 7500 ....... HR MIR 90 — 14 210 — 

Fyrir hverja burðargjaldsskylda ávísun greiðir sendilandið ákvörðunar- 

landinu 15 aura í þess mynt, Finnlandi samt Í mk. 50 penni. 

5. gr. 

Póstkröfur á bréfasendingum. 

Hæsta póstkröfuupphæð, sem leggja má á sendingu sem mælt er með, eða á 

bréf með tilgreindu verði í sambandinu milli samningslandanna, er jöfn há- 

marksupphæð póstávísana, sem skipst er á milli sendi- og ákvörðunarlands send- 

ingarinnar. 

Eigi upphæðin að sendast í póstkröfuávísun til landsins þar sen sendingin 

var látin á póst er póstkröfugjaldið: 
í Danmörku, 
Noregi og . 
Svíþjóð í Finnlandi á Íslandi 

fyrir 5 króna upphæð mest eða 50 ink. a FR 10 aur. 4 mk. {0 aur. 

upphæð yfir 5 kr. eða 50 mk.en ekki yfir 50 kr. eða 500 mk. 50 — 5 - 50 p. 00 — 

— Bil - 900 - -100 — — 1000 — 60 — 7 - 80 

— = — 100 - 1090 250 — - 2500 — 70 — 9 — 100 

250 2500 - 500 - 5000 — 80 — 11 — 160 — 

900 — 9000 —- - 750 - — 7500 — 90 — 13 — 220 

150 — - 7500 FER I 100 — 15 — 200 — 

Fyrir hverja póstkröfuávísun tilheyrandi Þburðargjaldsskvldri póstkröfu- 

sendingu greiðir sendiland sendingarinnar ákvörðunarlandinu 25 aura í sinni 

mynt, fyrir sendingar frá Finnlandi samt 2 mk. 50 penni. 

6. gr. 

Hraðboðagjald. 

Hraðboðagjaldið fyrir aðrar sendingar en böggla er: 

í Danmörku í Finnlandi á Íslandi í Noregi í Svíþjóð 

40 aurar 1 mk. 50 aurar 10 aurar 90 aurar
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7. gr. 

Áskrift á blöðum og tímaritum. 

1. Blöð og tímarit, sem gefin eru út í einhverju samningslandanna, skulu, 
þó þannig að gengismunur, sem vera kann, sé tekinn til greina, látin áskrif- 
endum í hinum löndunum í té gegn sömu borgun og áskrifendur útgáfulands- 
ins greiða að viðbættu transitgjaldi, ef svo ber undir (þar með talið sjófhitnings- 
gjald) ; burðargjaldið má þó aldrei vera minna en 40 aurar, í Finnlandi 4 mörk. 
fyrir áskriftartímabilið. 

Burðargjaldið, að undanskildu transitgjaldinu, skiptist að jöfnu milli út- 
sáfulands og ákvörðunarlands. 

2. Blöð og tímarit til Íslands eru aðeins send til viðkomustaða póstskipanna 
og afhent þar. 

3. Áskriftir á blöðum og tímarilum, sem póststjórn einhvers landanna hefir 
safnað, má flytja frá einhverjum stað úr einu landanna til einhvers annars 
staðar í öðru þessara landa gegn fyrirframgreiðslu á 50 aura, í Finnlandi 5 
marka, gjaldi fyrir hvern flutning. Gjaldið fellur í hlut þeirrar póststjórnar, sem 
innheimtir það. 

Um flutning á blaðaáskrift úr einum stað í annan innan póstumdæmis sama 
lands gilda innanríkisákvæði þess. 

8. gr. 

Burðar- og ábyrgðargjald fyrir böggla. 

1. Burðargjaldið undir böggla frá einu samningslandanna til annars (milli- 
ríkja böggla) er samanlögð upphæð landgjalda sendi- og ákvörðunarlands, sbr. 
2. lið hér á eftir, að viðbættu transitgjaldi, ef svo ber undir, sbr. 12. grein. 

2. Landgjald samningslandanna hvers um sig er sem nú skal greina, með 
þeim undantekningum, sem ákveðnar eru í 3. lið: 

í Danmörku í Finnlandi á Íslandi í Noregi í Svíþjóð 
Fyrir böggla allt að 1 kg. að þyngd ...... 3D s. 50 s. 50 s. 50s. 50s. 

— — yfir 1 kg. allt að 3 kg. að þyngd 50 75 15 — 75 75 
—- - — 3 — — - då - - — 70 — 100 100 100 100 - 
— - — 5 — — - 10 - 130 200 — 200 200 200 - 

—- — 10 — — -15 -— - 200 300 300 300 300 
—— — — 15 — -20 — - 260 100 — 400 100 100 

3. Í viðskiptum milli Danmerkur og Finnlands 
þjóðar er landgjald Finnlands og Svíþjóðar: 

og milli Danmerkur og Svi- 

Fyrir böggla allt að 1 kg. að þyngd .......00000000 00. 65 s. 
yfir 1 kg. allt að 3 kg. ad byngd .................... 100 — 

— - - ð— — mm ED rr meeen reverrereen 130 — 
— - — S— — 10 ener rrerrrrve 270 — 

- = — 10 — — — 15 — om mm eeeeeeenrrvrreenvee 100 
— - 15 — — — 20 — — ser 40 -
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Í viðskiptum milli Danmerkur og Noregs með beinum skipaferðum er land- 69 

sjald þessara tveggja landa: 23. febr 

í Danmörku í Noregi 

Fyrir böggla allt að 1. kg. að þyngd 2....0.000. 000. 25 s. 10 s. 

vfir 1 kg. allt að 3 kg. að þyngd .......... 35 65 

3 5 0 85 

5 LO om eeeeerrsee 125 225 

10 1 eerrrkrnnen 195 - 330 

15 BO om  eerrrernee 250 — 150 

Í viðskiptum milli Íslands og Noregs með beinum skipaferðum er landgjald 

þessara tveggja landa: 

Fyrir böggla yfir 3 kg. allt að 5 kg. að þyngd ...00000. 0000. 90 s. 

5 10 — 150 

Fyrir hraðflutning hækka gjöldin, sem nefnd eru í 2. og 3. lið, um 100% 

Hraðflutning er ekki hægt að framkvæma í viðskiptum við Ísland. 

5. Undir rúmfreka bög: 

50%, með jöfnun upp á við, ef svo ber undir, í tölu deilanlega með 5. 

sækka gjöldin, sem nefnd eru í 23. lid um 

  

Undir böggla með tilgreindu verði greiðist, auk burðargjaldsins., ábyrgð- 

argjald eins og undir bréf með tilgreindu verði og að auki afgreiðslugjald. 

sem er: 

í Danmörku í Finnlandi á Íslandi í Noregi í Svíþjóð 
z 25 aurar 2 mörk 30 aurar 20 aurar 20 aurar 

Bæði gjöldin falla óskipt Gl sendilandsins. 

7. Undir böggla, sem fluinings er óskað á með íslenzkum landpóstum, 

heimilast hinni íslenzku þóststjórn að taka aukagjald af viðtakendum. 

9. gr. 

EA Póstkröfur á bögglum. 

Ákvæðin í 5. grein um hæstu póstkröfuupphæð og um póstkröfugjaldið 

gilda einnig um póstkröfu á bögglum. 

10. gr. 

Þóknun fyrir móttökukvittun (útborgunarkvittun) og fyrirspurnir. 

Þóknun fyrir móttökukvittun eða útborgunarkvittun er jöfn burðargjaldi 

því, sem í samningnum er ákveðið undir bréf í lægsta Þyngdarmarki, sé beðið 

um kvittunina samtímis og sendingin er látin á póst. 

Þessi þóknun tvöföld er tekin fyrir móttökukvittun eða útborgunarkviltun, 

sem beðið er um eftir að sendingin hefir verið látin á póst, svo og undir fyrir- 

spurnir um póstsendingar, hverrar tegundar sem er.
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69 11. ør. 

23. febr. Transít bréfapóstsendinga og blaða og end
a ímarita. 

1. Fyrir bréf og Þréfspjöld frá einu samningslandi til annars, sem send eru 
A : 1 í í transit yfir eitt eða fleiri hinna la     ins, skal greiða tfransitsjald, er sé sem greiða ber eftir vana- 

legum alþjóðareglum. 

Fyrir bréfapóstsendingar (hér með talin blöð 

  

sendast milli pósthúsa sama samninsslands og flu 

eða fleiri hinni samningslandanna eða með skipakosti þeirra, skal 

  

neitt transitg 

Sjótransitgjald reikn: 

jald. 
  

  

t heldur ekki fyrir bréfapóst, sem skipst er á milli 

Færeyja og Noregs með dönskum eða norski 

    
2. Fyrir blöð og tímarit í áskrift, sem gslandanna og 

    sendast reglubundið til annars Hl eða fleiri samn- 
ingslönd eða með skipakosti einhvers landsins, skal greiða þvi, seim annast 
transitina, transitgj 

  

óflutn- 

  

ald, sérstaklega fyrir landflutninsinn oe fyrir bvern 
A | ing, 20 s. um ársfjórðung eða brot úr ársfjórðungi blað eða tímarit, sem 

  

kemur oftar út en einu sinni í viku, en annars um ársfjórðung eða 
brot úr ársfjórðungi. Nánari reglur um útreikning á þessari sreiðsin setja póst- 
stjórnirnar. 

  

I. Fyrir böggla, sem skipst er ningslandanna Í transit yfir eitt 

  

eða fleiri hinna landanna eða með s 

  

einhvers landsins, 

transitgjald eftir reglum þeim, sem hér fara á eftir. 

2. Gjaldið fyrir landtransít, sem fyrir bósgia í lok- 

  

aðri transit er 10 s. fyrir kg. eða anlagðri þyngd allra I SORA I   

bögglanna í sama flutningi, og fyrir bí D9 i g . 

  

eins og hér segir: 

Fyrir böggla allt að 1 kg. á þyngd o...000.0 0 15 s 
yfir Í kg. allt að 3 kg. að þyngd 2... 2 

3 5 - RIÐ . 30 

5 10 HI 70 
10 15 
15 20 

Fyrir hraðflutningsböggla greiðist undir öllum kri 
, 

gjald það, sem ákveðið er fyrir bå: 

  

gumsfæðum landtransit- 
  

hækkað um 100%. 

  

l Opinn! transit, 

il opinni Íransit: 3. Sjólransitgjaldið er fyrir b 

 



  

Í sambandi milli 

    
  

  

160 340 100 100 200 

og o 

25 s. 00 s. 15 s. 15 s. 20 s. 

30 90 20 20 30 

10 10 25 25 >0) 

75 165 50 ið) 100 

110 240 75 75 150 

  

Íslands eða Noregs í 

hinsvegar, sem fluttir eru í lokaðri transít, skal greiða 5 s. fy 

Fyrir böggla milli Danmerkur, Annarsvegar og Finnlands 

  

því sem transifgjald fyrir sjóflutninginn Finnland Svíbjóð, reiknað af sani- 
   

anlagðri þyngd allra bögglanna í flutningnum. 

All fransitgjald fyrir sjóflutninginn Finnland. Svíþjóð skiptist jafnt milli 
1. . » % 
Finnlands og Svíþjóðar, þannig að upphæðirnar eru jafnaðar, ef svo ber undir. 

eftir samkomulagi milli póststjórna beggja landa. 

í. Fy 

sem í 1. málsgr. 2. liðs og 3. Hð hér að framan eru 

        

ir rúimft 

  

la, sem fluttir eru i opinni transit, hækka sjöld þau, 

  

vrir opna transit, um 

50%, með jöfnun uppávið, ef svo ber undir, upp í tölu, sem deilanleg er med 5. 

a 1 lokafri transit, 

  

5. Landtransitgjald það, sem ákveðið er í 2. lið 
   

"eiðisÍ sömuleiðis sænsku póststjórninni fyrir bögela , som skipst er á mill 

borgun larhólms, Færeyja og sjálfrar Danmerkur í lokaðri transit yfir Svíþjóð. 

  

a, sem skipst er á mill Færevja og sjálfrar 

   

n 
og norsku pås sts tjorninni fyrir b 

lokaðr 

fram á leiðinni Frederikshavn - Kristianssand og á norsku Íslandsleiðin 

  

Danmerkur í transit yfir Noreg; fari hin síðarnefndu skipti jafnfram      
annari þessara leiða, greiðist stjórninni     

  

nemur 10 s. fyrir kg. eða hluta af því, knað af s . g i 

  

anna i flufningnum, bå ekki bærri hæð en 

fengi i sjotransitgiald samkvæmt : ða postbogg 

Reikningsskil. 

  

Reikningsskil yfir inneignir hvers lands hjá öðru, fara fram á þann hátt, er 

póststjórnirnar koma sér saman un. 

14. gr. 

Ábyrgð. 

  

1. Auk skaðabóta þeirra. sem eftir venju    sum alþjóðareglum eru greiddar 

fyrir glatað ábyrgðarbréf hefir sendandi ábyrgðarbréfs, sem hefir verið innsiglað 

1935
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69 samkvæmt gildandi fyrirmælum um bréf med tilgreindu verdi, ennfremur rétt 

23. febr. til, þegar innihald bréfsins er horfið að nokkru eða öllu leyti eða hefir orðið fyrir 

skemmdum á annan hátt, meðan það var í vörslum póststjórnarinnar, að fá 

greiddar skaðabætur, er svari hinu raunverulega tjóni, er hlotist hefir af áverk- 

anum eða skemmdunum, nema því aðeins, að yfirsjón eða skeytingarleysi send- 

anda sé um að kenna eða ásigkomulagi sendingarinnar. Bæturnar mega þó aldrei 

nema meiru en því, er sendanda ber, ef sendingin tynist með öllu. 

2. Þó að milliríkjasending glatist eða skemmist vegna ofureflis (vis major), 

þá losar það ekki póststjórnirnar undan ábyrgð á póstsendingunum. 

15. gr. 

Mynt. 

I. Gjöld þau og upphæðir, sem í samningi þessum eru tilgreind í krónu- 

mynt, eiga Jafnan við mynt hlutaðeigandi sendilands, nema annað sé skýrt 

tekið fram. 

2. Gjöld þau, sem í samningnum eru tilgreind í frönkum og sentímum, eiga 

við gullfrankann eins og hann er skilgreindur í alþjóðapóstsamningnum. 

Útreikningur á gjöldunum í mynt hvers lands um sig fer eftir jafngildi þvi, 

sem gildir í hverju landi í alþjóðaskiptum á samskonar sendingum. Póststjórn- 

unum heimilast þó að koma sér saman um minniháttar jafnanir á gjaldaupp- 

hæðunum. 

16. er. 

Burðargjaldsbreytingar. 

I. Nú hækka burðargjöld innanríkis í einhverju samningslandanna svo að 

nauðsyn ber til að breyta gjöldum þeim í samningi þessum, sem ákveðin eru í 

mynt hlutaðeigandi lands, og skal þá sú breyting samþykkt, að undangenginni 

tilkynningu frá hlutaðeigandi póststjórn tl hinna póststjórnanna. 

2. Skyldi innanríkis burðargjald í Noregi verða lækkað skal norsku póst- 

stjórninni samtímis, að undangenginni tilkynningu til hinna póststjórnanna, 

heimilt að nota sama burðargjald undir bréf og bréfspjöld og gildir í Danmörku 

og Svíþjóð (sbr. 2. gr. 1. og 2. lið). 

17. gr. 

Starfsreglugerð. 

Póststjórnunum heimilast, með starfsreglugerð eða bréfaskriptum, að setja 

nánari ákvæði, er kunna að þykja nauðsynleg til framkvæmda á þessum samn- 

ingi, eða miða að því að greiða fyrir póstviðskipltunum. 

18. gr. 

Beiting alþjóðaákvæða. 

Beri svo við um einhver atriði, að engin ákvæði séu fyrir hendi í samningi 

þessuin né í ofangreindri starfsreglugerð, eða að um þau hafi ekki orðið samið
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sérstaklega með bréfaskriptum annaðhvort milli allra landanna eða sumta 69 

þeirra þá gildir alþjóðapóstsamningurinn og aukasamningarnir ásamt til- 23. febr. 

heyrandi starfsreglugerðuni. 

19. gr. 

Fundir. 

Fulltrúar fyrir samningslöndin hittast árlega á fundi, til þess að endurskoða 

samninginn eða gera hann fullkomnari, sem og til þess að taka til athugunar 

önnur póstmálefni, sem eru sameiginleg áhugaefni fyrir löndin. 

20. gr. 

Gildi samningsins. 

Samningur þessi öðlast gildi þann 1. janúar 1935. 

Samtímis ganga þessir samningar úr gildi: 

Samningur um póstviðskiptin milli Danmerkur og Finnlands 14. maí 1930, með 

síðari breytingum. 

póstsambandið -— Íslands  19/30. nóvember 

1927. 

Jóstviðskiptin Noregs og Svíþjóðar 14. maí 
oOo Bo e 

1930, með síðari breyt- 

ingum. 

— - Finnlands og Noregs 14. maí 1930, með sið- 

ari breytingum. 

— Svíþjóðar 14. maí 1930, með 

síðari breytingum. 

milli póststjórna Íslands og Noregs 1/17. ágúst 1922, með síðari 

breytingum. 

um áskrift á blöðum og tímaritum milli Íslands og Noregs 

10. ágúst/28. júli 1923. 

póstviðskiptin milli Íslands og Svíþjóðar 25/14. mai 1928. 

Samningurinn gildir um óákveðinn tíma, en segja má honum upp af samn- 

ingsaðila hálfu hvers um sig og hættir hann þá að gilda ári eftir uppsögnina. 

Gerður í fimm eintökum einu á íslenzku, einu á dönsku, einu á finnsku 

og sænsku, einu á norsku og einu á sænsku í Reykjavík, Kaupmannahöfn, 

Helsingfors, Oslo og Stokkhólmi þann 31. desember 1954. 

Fyrir Ísland: S. Briem. Fyrir Danmörku: GC. Mondrup. 

Fyrir Finnland: G. E. F. Albrecht. Fyrir Noreg: Klaus Helsing. 

Fyrir Svíþjóð: Anders Örne. 

Þetta er hérmeð birt almenningi. 

Í ríkisstjórn Íslands, 23. febrúar 1935. 

Haraldur Guðmundsson.


